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[ Text]
Adm Allan: None.
Senator Molgat: We have no sea surveillance that is 

attached to NORAD?
Adm Allan: No, senator.
Senator Molgat: So, all of our sea operations are purely 

Canadian?
Gen Mackenzie: Yes.
Senator Molgat: Is there a North American defence 

arrangement, other than the air arrangement? What is the 
co-ordinating situation there as far as land and sea are 
concerned?

Adm Allan: through the alliance, we have joint command 
and control. This is the Supreme Allied Commander, Atlantic. 
For example, he calls on the Maritime Command as a subcom­
mittee within that organization to exercise command over all 
ships—not just Canadian ships—in the Canadian Atlantic 
area.

That is an example of command control throughout the 
North Atlantic.

Senator Molgat: Insofar as the land mass is concerned, is 
there a comparable arrangement to NORAD?

Cmdre Edwards: If I could answer that, Mr. Chairman. As 
we mentioned earlier, the Military Co-operation Committee, 
which is a joint committee reporting to the Chairman of the 
Joint Chiefs of Staff in the United States and the Chief of 
Defence Staff in Canada, has a commitment to draw up 
mutual plans between Canada and the United States for 
defence of the North American continent; for sea defences; 
and sea lines of communication. All of that North American 
aspect comes under the aegis, more or less, of the Canadian- 
United States regional planning group and reports through 
that group. But it is a Canadian-United States co-operation 
committee similar to the Permanent Joint Board of Defence, 
which could be equated to a political meeting of higher levels. 
This is a military meeting of the working level to develop 
various plans.

These plans are in force, and we have a number of plans 
between ourselves and the United States for many contingen­
cies.

Senator Molgat: But there is no command structure? As 
military men, you would not accept that a committee would 
run a military operation. What we have is a committee.

Cmdre Edwards: Not like NORAD. There is no command 
structure like NORAD that can say to Canadians to go. It 
would have to be mutually agreed by the plans set up. It would 
have to come into force by other agreements.

Senator Hicks: 1 just want to establish something that came 
into my mind as a result of Senator Molgat’s questioning 
about Pinetree and the DEW Line. You established that the 
DEW Line is operated jointly by Canadians and Americans,

[Traduction]
Adm Allan: Non.
Le sénateur Molgat: Le NORAD n’exerce aucune surveil­

lance maritime?
Adm Allan: Non, monsieur le sénateur.
Le sénateur Molgat: Donc, toutes nos opérations maritimes 

sont purement canadiennes?
Gen Mackenzie: Oui.
Le sénateur Molgat: Existe-t-il une entente pour la défense 

en Amérique du Nord autre que l’entente pour la défense 
aérienne? Existe-t-il une coordination entre la défense terres­
tre et la défense maritime?

Adm Allan: Par l’entremise de l’alliance, nous avons un 
contrôle et un commandement mixtes. Il s’agit du Comman­
dant suprême allié de la région de l’Atlantique. Par exemple, il 
demande au commandement maritime, qui est un sous-comité 
de l’organisation, de prendre le commandement de tous les 
bâtiments—non pas seulement des bâtiments canadiens—dans 
la région de l’Atlantique.

C’est là un exemple du contrôle du commandement dans 
l’Atlantique Nord.

Le sénateur Molgat: Y a-t-il un arrangement semblable à 
NORAD en ce qui concerne le continent proprement dit?

Cmdre Edwards: J’aimerais répondre à cette question, mon­
sieur le président. Comme nous l’avons dit un peu plus tôt, le 
comité de coopération militaire, qui est un comité mixte 
faisant rapport au président du comité des chefs d’état-major 
des États-Unis et et au chef de l’état-major de la défense au 
Canada, est chargé d’établir des programmes communs au 
Canada et aux États-Unis pour la défense du continent nord- 
américain, pour la défense maritime et pour les voies de 
communication maritime. Toute cette défense de l’Amérique 
du Nord est plus ou moins sous l’égide du groupe de planifica­
tion régionale Canada-États-Unis et doit faire rapport à ce 
groupe. Mais c’est un comité de coopération canado-américain 
semblable à la Commission mixte permanente de défense qui 
pourrait être comparé à une réunion des leaders politiques. 
C’est une réunion militaire au niveau opérationnel afin de 
mettre sur pied divers plans.

Ces plans sont en vigueur et nous avons établi, avec les 
États-Unis, un certain nombre d’autres plans entre le Canada 
et les États-Unis pour parer à bien des éventualités.

Le sénateur Molgat: Mais il n’y a pas de structure de 
commandement? Comme militaires, vous ne pourriez pas 
accepter qu’un comité s’occupe d’une opération militaire. Et ce 
que nous avons, c’est un comité.

Cmdre Edwards: Pas comme NORAD. Il n’y a pas de 
structure de commandement comme NORAD qui puisse 
donner des ordres à des Canadiens. Il faudrait établir des plans 
acceptables aux deux parties. Il faudrait qu’il y ait d’autres 
ententes.

Le sénateur Hicks: J’aimerais tout simplement poser une 
question qui m’est venu à l’idée après les questions du sénateur 
Molgat sur la ligne d’alerte préliminaire et le réseau Pinetree. 
Vous avez dit que la ligne d'alerte préliminaire est exploitée à


